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Anda jaleo  
 
Text by Anonymous 
Set by Federico García Lorca (1898-1936), from Canciones españolas antiguas [kan.'TjO.n”s 
”s.pa.'≠O.las an.'ti.øwas], #1; Joaquín Nin-Culmell (1908-2004), from Cuatro canciones 
populares de Andalucía ['kwa.t|O kan.'TjO.n”s pO.pu.'la.|”z D” an.da.lu.'Ti.a], #1 
 
Yo      me     alivié           a    un   pino   verde 
[jO   m”ç    a….li.'Bj”ç     a…ç   um   'pi.nO   'B”r.D”] 
I   me     comforted          at   a   pine   green 
(I comforted myself at a green pine tree) 
 
(Yo  me   subía       un   pino   verde)         
[jO   m”   su.'Bi.a…ç    um   'pi.nO   'B”r.D”]     
I   me   climbed      a   pine   green 
(I climbed a green pine tree) 
 
por ver si la divisaba,  
y sólo divisé el polvo del coche  
que la llevaba, del coche,  
que la llevaba.  
 
Anda, jaleo, jaleo,  
ya se acabó el alboroto  
y vamos al tiroteo. 
(Y ahora empieza el tiroteo.)     
 
No salgas, paloma, al campo,  
mira que soy cazador,  
y si te tiro y te mato  
para mí será el dolor,  
para mí será el quebranto.  
 
Anda, jaleo, jaleo... 
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